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PADOMES LĒMUMS (ES) 2023/... 

(... gada ...), 

ar ko pilnvaro sākt sarunas ar Lielbritānijas  

un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par nolīgumu  

par sadarbību un informācijas apmaiņu konkurences jautājumos 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 103. un 352. pantu saistībā ar 

218. panta 3. un 4. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas ieteikumu, 
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tā kā: 

(1) Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas 

kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras 

puses1 ("Tirdzniecības un sadarbības nolīgums"), Savienība noslēdza ar Padomes Lēmumu 

(ES) 2021/6892, tas stājās spēkā 2021. gada 1. maijā un to provizoriski piemēro no 

2021. gada 1. janvāra. 

(2) Kopš Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes ("Apvienotā Karaliste") 

izstāšanās no Savienības vairs nepastāv iespējas sadarboties un apmainīties ar informāciju 

ar Apvienotās Karalistes konkurences iestādi Eiropas Konkurences tīklā, kurā Komisija un 

ES valstu konkurences iestādes cieši sadarbojas savā starpā. 

                                                 

1 OV L 149, 30.4.2021., 10. lpp. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2021/689 (2021. gada 29. aprīlis) par to, lai Savienības vārdā 

noslēgtu Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 

Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto 

Karalisti, no otras puses, un Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Lielbritānijas un 

Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par drošības procedūrām klasificētas informācijas apmaiņai 

un aizsardzībai (OV L 149, 30.4.2021., 2. lpp.). 
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(3) Tirdzniecības un sadarbības nolīgums neparedz šādu ciešu sadarbību un pieļauj tikai tādu 

sadarbību konkurences jomā, kas ir atļauta saskaņā ar valsts noteikumiem. Tomēr, 

ievērojot Tirdzniecības un sadarbības nolīguma 361. panta 4. punktu, Puses var noslēgt 

nolīgumu par sadarbību un koordināciju starp Komisiju, dalībvalstu konkurences iestādēm 

un Apvienotās Karalistes konkurences iestādi vai iestādēm, kurā var iekļaut nosacījumus 

konfidenciālas informācijas apmaiņai un izmantošanai. 

(4) Tādēļ būtu jāsāk sarunas, lai noslēgtu papildinošu nolīgumu – Tirdzniecības un sadarbības 

nolīguma 2. panta nozīmē – ar Apvienoto Karalisti par sadarbību un informācijas apmaiņu 

konkurences jautājumos, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo Komisija tiek pilnvarota sākt sarunas par papildinošu nolīgumu Tirdzniecības un sadarbības 

nolīguma 2. panta nozīmē ar Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par sadarbību un 

informācijas apmaiņu konkurences jautājumos. 

2. pants 

Komisija ar šo tiek iecelta par Savienības sarunu vedēju. 
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3. pants 

Sarunas risina, konsultējoties ar Apvienotās Karalistes jautājumu darba grupu un saskaņā ar šā 

lēmuma papildinājumā iekļautajām norādēm, ņemot vērā visas norādes, ko Padome pēc tam var 

izdot Komisijai. 

4. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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